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української та іноземних мов,  
ВНАУ 

 
ФОРМУВАННЯ МОВНО-ПРОФЕСІЙНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ 

ФАХІВЦЯ-АГРАРІЯ 
Стратегічною метою сучасної освіти є формування високоосвіченої, 

інтелігентної, самодостатньої особистості з інноваційним продуктивним 
типом мислення та діяльності, здатної відповісти на виклики цивілізації. 
Україна є полікультурною і багатонаціональною державою. Тому особливого 
значення набуває виховання громадян у середовищі духовної та матеріальної 
національної культури, становлення громадянина України. Це потребує 
оновлення методології та змісту освіти загалом, і мовної зокрема, відповідно 
до вимог світового освітнього простору. 

З огляду на завдання, які постають перед мовною освітою в сучасному 
освітньому просторі, заслуговують на увагу такі концепції як двомовність, 
двомовна / багатомовна освіта, рідна мова, іноземна мова, мовні права 
людини, мовна політика, одномовність і пов’язані з ними явища та поняття. 

Рідна мова – це мова, яку людина вивчає першою, ідентифікуючи себе 
цією мовою, причому інші вважають таку людину носієм цієї мови. Людина 
може мати дві або більше рідних мови (бути двомовною / багатомовною). 
Іноземна мова – це мова, що вивчається в основному в класній аудиторії для 
читання текстів, для спілкування з тими, хто нею розмовляє (наприклад, 
арабська в Кореї, англійська в Монголії, французька в Україні). 

В Україні функціонує система неперервної мовної освіти, підкріплена 
виваженою мовною політикою держави, спрямованою на досконале 
володіння рідною мовою кожним носієм, обов’язкове оволодіння державною 
українською мовою всіма громадянами (незалежно від національності, 
віросповідання, сфери суспільно-виробничої діяльності),  на знання 
іноземних мов, виховання мовної толерантності. 

За допомогою рідної мови людина починає пізнавати навколишній світ, 
входити в людську спільноту, долучатися до національної та світової 
культури, щоб потім, вийшовши зі стін навчального закладу, продовжувати 
розвивати її далі як невід’ємну частку загальнолюдської культури. Як форма 
існування і вияву національної та особистісної самосвідомості рідна мова є 
засобом самопізнання, саморозвитку і самовираження людини, формування 
нового типу особистості й суспільних відносин у полікультурному світі. 



Для більшості населення України рідною є українська мова. У ній 
акумульовано ментальність, знання і життєвий досвід предків, невичерпні 
скарби культури, народної думи й пісні, шляхетні, сповнені глибокої 
людяності правила співжиття, національні й загальнолюдські ідеали. 

Для значної кількості громадян України рідною є російська мова, якою 
вільно володіє більшість мешканців нашої країни. Це одна із поширених 
міжнародних мов, близькоспоріднена з українською. 

Частину населення України становлять мовні меншини. За 
законодавством України вони мають право на задоволення своїх освітніх і 
культурних потреб рідною мовою. Розширення кола мов, що вивчаються в 
навчальних закладах, значною мірою характеризує мовну освіту в Україні 
загалом. 

Володіння державною мовою сприяє консолідації громадян у розбудові 
й зміцненні Української держави. Реалізуючи важливу функцію – 
державотворення, українська мова забезпечує доступ до джерел української 
духовності, дає змогу випускникам навчальних закладів якнайповніше 
реалізувати свої можливості, життєві потреби, плани й наміри, пов’язані з 
продовженням освіти, опануванням професії, працею в будь-якій галузі чи 
сфері життєдіяльності. 

Нові завдання розвитку особистості сучасності і майбутнього вимагають 
змін і до рівнів володіння іноземними мовами з метою формування всіх 
компонентів іншомовної комунікативної компетенції. Вільний вибір мови 
навчання є важливою характеристикою демократичного суспільства та 
концепції мовної освіти в Україні. Провідне значення мови посилюється тим, 
що вона є не лише об’єктом вивчення і пізнання, а й основним засобом, 
знаряддям навчання, виховання і розвитку. 

В останні роки дедалі прозоріше спостерігається тенденція до 
оволодіння іноземними мовами, які активно набувають статусу соціально-
економічного і політичного засобу порозуміння між різними представниками 
світової спільноти у різноманітних сферах життєдіяльності.  

Шкільна мовна освіта поглиблюється у вищих навчальних закладах, де, 
залежно від рівня державної акредитації, спеціалізації, обраного студентами 
фаху, диференціюється обсяг і зміст мовних і мовленнєвих знань, умінь і 
навичок. Університетська освіта дає можливість удосконалювати володіння 
мовами, насамперед державною, рідною та щонайменше однією з іноземних, 
реалізацію комунікативних намірів, розвиток умінь працювати з фаховими і 
художніми текстами, довідковою літературою тощо. 

Одним із найважливіших завдань сучасної вищої освіти в Україні є 
виховання фахівців нової ґенерації, висококваліфікованих, грамотних, з 
високим інтелектуальним потенціалом, які вільно володіють українською 
мовою, користуються нею в усіх сферах життєдіяльності, особливо у 
професійній. Формування мовно-професійної компетенції фахівця можливе 
лише за умови належної лінгвістичної підготовки. Проте у суспільстві панує 
легковажне ставлення до мовної освіченості майбутнього працівника 
аграрної сфери, що зумовлене поверхневим розумінням сутності мови і 



зведення її  функцій до однієї – комунікативної. Дійсно, така функція є 
важливою, але кожна національна мова, передусім, є скарбницею спадщини 
етносу, його інтелектуального досвіду, його неповторного способу пізнання 
світу.  Виходячи з нових завдань, що стоять перед освітянами у Болонському 
контексті, мовна освіченість фахівця аграрної сфери набуває непересічного 
значення. Духовний світ людини нерозривно пов’язаний з розвитком її 
мовних здібностей. Установка на контакт, взаєморозуміння, взаємоповагу 
спрямована на утвердження манери ввічливості, духовне оздоровлення 
народу. Сучасний аграрій повинен мати «чуття» мови, націленої на 
самовдосконалення, внутрішнє прагнення до знань, краси й контактності з 
людьми свого середовища. Однак головними проблемами в навчанні 
студентів аграрних  вишів є надзвичайна стислість курсу обсягом годин і 
недостатня вмотивованість до навчання, однією з причин якої є дуже 
нерівномірна підготовленість першокурсників до сприйняття вузівських 
курсів української та особливо іноземної мови. За умов надзвичайної 
стислості навчальних курсів української та іноземних мов неможливе 
поетапне вивчення мови, заняття мають комплексний характер. 

І. Огієнко стверджував, що «цілий народ мусить дбати, щоб його молодь 
правильно й своєчасно навчалася соборної літературної мови» [2, с. 66]. 
Очевидно, що ця ідея має бути підтримана на державному рівні і в чинній 
Програмі має бути виділено більшу кількість годин на вивчення норм 
літературної мови, а то й введено окремий курс, який би забезпечив 
формування культури мови у всіх вишах України. 
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